
Kundeninf。r『nation General information ADVERTENCIA. para su uso anal utilice unicamente /ubricante 陪sp。nsabili della loro sicurezza 。 siano state istr山te sull'us。 dell’adattat。re 

Vi酬 D础， da臼 Siesi Ord叫剧f di臼臼 Prociuk恒 entschieden haben. • D。 n。

『；~巳节；且：巳：t：忠~~；~了i~~~~,9；~eu！！：~~°M~~；：：才且，~ ~3:u~~t白骂；~t • u阻 this川uct向阳。川sk. :i：.：~r：：；~1~~~~"me：~~：二i~ebr~：；~~j:i~＇~1！~i::c~：＇.＇0由zcap町 可且弘划出tai~阻 di 用te caricabatteria o叫圳四时adattato用 di
zur Selbstbefriedigu咽 nutzen 。der vor bzw. wilhrend des Liebe臼piels einsetzen. 坠坠旦业单监呈 • Algunos vibradores cuentan con una funci6n de rotaci6n. Para encender Y lndicazioni oer lo smallimenlo 
Dami! Sie lange Freude an diesem Produkt haben, bitten wir Si矶时le • Use warm water and soap to clean the product before its first us巳 To prevent apagar esta funci6n, active la unidad de c。 ntrol. Non gettare ii materiale di imballaggi。 e gli apparecchi vecchi, ma portarli 
Inf。rmahonen zum sicheren und 。ptimalen Umgang zu lesen und fUr damage to the product, please make sure that n。 water gets int。 the battery • Algunos vibradores cuentan con una funci6n de golpeoιPara encender Y al riciclaggio. Portare gli apparecchi vecchi agli app。siti punti di raccolta 
spilteres Nachschlagen s。rgfilllig aufzubewahren Bewahren Sie ggf compartment. apagar esta funci6n, active la unidad de control. cont。rmemente alla leoislazi。ne del Suo Paese e alle direttive 2012/19/CE e 
auch die Produktverpackung a时， da sich dorl weitere lnlormali。nen zum If applicable· • Algunos vibrad。res dildos cuentan con una b。mba de inflado. Para aumentar 2006 66/CE. " 
Pr ul《t 。d盯uBa阳阳b肌zu『nWi e刷!laden belir 

Sicherheitshinweise product packaging for inf。r『nati。n 。n changing 。r charging batteries. pr。d。ti。 deve essere c。nsegnato a un punt。 di raccolta per rottami di 
• Algunos vibradores dild。s cuentan c。n una base de ap。y。 adherente con 国 apparecchi elettrici per consentire un 。ttimale 叫utilizzo delle mate叫e p川me

·毗rhal』 der Reich附ite van Kindern aufbewahren, da Kleinteile阳schluckt 监 que puede fijar el producto a una superfi归｜阳， limp_ia y seca. De田temod。，耐averso ii ricic国ggi。
werden konnen. T。 prevent illnesses 。f any kind, clean the pr。duct after every use in the sus man。s quedaran libres para la estimulaci6n adic,onal. Le batterie non dev。no essere smaltite con i rifiuti domestici. Come 

• Produkt nicht bei erk阻nk恒roder ge阳iz恒r Haut verwenden. anal area before reusing it vaginally. • Algun。s vi brad。res (de ap。yo) cuentan con una funci6n de c。ntrol a consumat。阳串恒nuto per legge a riconsegnare le bat恒叫e sca叫che, p.es 

· 了；~~~~j；~cht川ritte wei问eb矶 um Kr础he阳 und lnfektionen 四 1. 且~i｝~~~i；即以；；！忘记骂：ι：＇a~：~~二r,;,~1~~~as叫如icant 叫－ ~：：：：~~：：：：~ap~~；：~up~~：「；i:l~~『眩目眩’＇d~~t阳9叫 mand。 a ~飞~曰：I ~：~t~~i~"r:.~i~1i白l~t~：： ~＝~~~；o (:~~~::;·i~ib~~~!~tF~fs~;~:: 
• lnformationen auf der Produktverpackung s叫filltig lesen, um allergische 2监盟国监 Insert the product into the va_gina 町 anus. Ad阳tenc,as de cuidad。 nocive sono dotate di un :g: contra叫no e un simbolo州ICO

. ＝~：~t~~~~~ （；主r~：：~r：~~：~~：：~e~ ~~：~~：~~~＂：：~ H剧阳l叫时zw. L呈卫二旦旦卫i且E呈
korperliche Beschwerden auft陌ten. If applicable （。，therwise, please pr。ceed t。 step6）目· Limpieel pr。duct。 despues de cada us。 c。n agua caliente y jab。n. • Hg = La batteria contiene piu dell。口，0005% in peso di mercuri。

：；：：：：川cti ~~h~：；：二~~~i~~：： Gebr叫伊ignet. ;: ；~立；~：et~：：~~＇.~~~~~旦：；了：：r~f~l~~t i~e~;: 
5.T，。 turn the vibrati。n back 。忏 after use press ’ turn ， 。r slide the control unit • Almacene el pr。duct。 en un lugar limpio, fresco y sec。 La humedad puede di scarica incompleta prima della 阳stituzione di tali tipi di batte叫矶 isolare

• Auf den sicheren Geb阳ch des Produk恒 ach恒n, um llerletzungen zu into the initial position. ' dai\ar las pilas y el motor. iEvite la radiaci6n directa del s。I! eventualmen恒 i poli ;,'on na时ro adesiv队

．吕几：i~：~~「：：飞：7a~~~~f.9：~r~~i：~ts：~fh~；：~i:~：i~~hab叫 und 6. SI。wlyrem。ve叫呻川。m阳叫 . ~t乱节岛r;it~二c」？；；且且c~it！！巳rce叫阳duct 。 yn。 l C。n i骂~；；r岛~et，飞：~eo~~；.”T；：节；r~；：几飞臼t段f6~~j~~ ~飞e I ’a叫i
Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise entstehen’kann keinerlei HaflL』ng Opti。nal (if applicable): • Para pr。｜。ngar la duracion de las pilas y evi恒r dai\os en el producto, retire II testo c。mpleto della dichiarazi。ne di conformita UE e disponibile al seguente 
Obern。mmen werden. • s。mevibrat。阳 ／ dild。s have a G-spot tip. T。 stimulate the G spot, f。llow the las pilas del producto despues de cada uso. indirizz。 e mail: wv.w.orion.de/ce叫ific剖i"

Allaemeine Inf。rmationen steps given ab。ve and hold the curved tip towards the abdominal wall. Advertenc,a oara el adaotad。r de red/caraador adiunt。 几内
• Prod川川叫阳协rp田licher\i町fa目叫四rwend四 . s。me 川brators/dildos have one or two stimulus arms that can be u时怕 日 a翩翩rde 时此叫adorno e呻ens回o paras川tilizado por personas I ,\Ji [\_ \( 均＇°＂＇击／
• Ben血ung des Produkts e巾lgt auf eigene G由h仁 stimulate the clit。r阳n时di。r anus simultan阳e。u均 例忖i\。s ,ncluid。s) c。n capacidades f1s1臼s, sensorias 。 intelectuales res 

. s。me 川bra怕时dild。sa陌刮目 suitable for anal use. To stimul由 the o falta de 田pe叫encia y/o falta de conocimientos , salvo que es怡n vig_il剧。s 尸 可飞广

~：：：工：：：~v川emers恒n Geb阻川 mi rmemWa阳川 ：；：巳~巨a~~~lf11
白l飞：旦：；ci~！d:;t~~！：~~古1！~；rm副den’ ach恒n Sie ggf. darauf, da臼 zg主：吉；：：：~：tft,:c~~tra~~~i~；且I记万：；；：：；：，：＇：：，~f:iely in耐 the ~~！；t~~~~节目~；a~~＝~~俨。rde 时此叩dor o con piezas suel叫el Information client , 

anus, always hold the product firm伽 Nous vous 陪mercions de I achat de l'un de nos produits. Grace ace produit, 
Falls zutre何end· • s。mevibrat。rs have a r。tation functi。n Press the control unit to turn this c。nsideraci。nes relativas a la eliminaci6n vous allez passer des heures delicieuses en sol。。u en du。 avec v。tre
• Laden Sie das Produkt auf 。der setzen Sie die (ggf. beiliegende时 Batterien function on and o何 No deposite el material de embalaje ni los disp。sitivos viej。s en la basura par恒naire en vous en servant s。it d‘appa陪H de massage et de stimulation 

ein. lnformationen zum Batteriewechsel oder Aufladen des Akkus finden Sie • s。mevibrat。阳 have an impact function. Press the control unit to turn this domestica, depositelos en un punto de reciclaje. p。r favor, deposite los pendant une masturbati旧n, s。it en l'ut,lisant pendant les preliminaires 
auf der 阶。duktverpackung. function on and o何 dispositivos viejos en el c。rrespondiente punto de recogida conforme a la p。ur profiter le plus lon号temps p。ssible de ce produit, n。us v。 us

Anwer’duna von Vi brat。 ren und Dildos • ~i：昆明口~＇.惚！ot~：甜r~且与：；~1~刮目~！~~！~：r~i唱吉凶：~~／dildo ~股口；；；~~~~~~！a；二：：~：~~a:r~~~~；；~~~~！0s~！~~f~：~~~） que 臼te, ~t~；：u~二~：ee\0~！！二%i~！~；巳e~t~~7;nctuns~%：~~~；~1)1i出口忍~~~~
Um Erkrankungen jeglicher Art zu vermeiden, remigen Sie das is inflated. To let the air escape, open the valve. producto debe depositarse en un punto de rec。gida para resic!'uos electronicos ult由ieure Le cas ech臼时， conserver egalement l'emballage car ii eeut 

白白~~~！~~~：~~m an阳G由rauch grOn阳， bev町 Sie 四 V刚al • ~曰：；；i~a!o；~i~时也曰：u~）；~u~阻止有：洁白~~：~：~飞址：e for ~e＇：＇.~l~j；叫川m叩recu阳aci6n posible de la mate叫a prima durante el ：将自：旦出：';'g~t~~~tu酬mentaires 陪lat阳 au pro削， a la 

1. Tragen Sie auf die Oberflilche des Produkts ausreichend Gleitmittel auf. additional stimulati。n Las pilas no deben dep。sitarse en la basura domestica. Com。 consumidor c。nsianes de securite 

~i~:~:!a~:h ~1z:i:i;t:;::,a；：~＝~~~：；；；~ei，由n, verwenden Sie • ~i~; f h~a,Y；♂~ r~~i：~~~白：~r：~~~；；口机且r~ft~~r~t~fi~~I四emaki吼起；~~g；~~li~~~ l~yd括：~：i~＇：，＇~站出：s~i＝~~巳nt~~~~~：su~／1~！ de • ~~；立即i~~~~de portee des enfants car ceux-ci so川叫ti阳州6阳
2监且旦坠旦旦国旦； FOhren Sie das Produkt in die Vagina 。der den Anus ein. c。rrespond1entes gastadas totalmente gratis. Las pilas con sustanc旧s nocivas 
但监盟业旦旦 Legen Sie das Pr。由kt auf die gewOn回hte Stelle im 坠旦且呈旦且坠坚 presentan el respectivo R s1mbolo y uno de los s1mbolos qufmic。s • Ne pas 凶liser le produit sur une p四u malade 。u irritee 
lntimbereich. • Let the product c。。l after every use before putting it away. • Pb = la bateria c。ntiene mas de un 0,004 p。r ciento en masa de plomo, • Ne pas transmettre le produit a un tiers afin d'eviter maladies et infections 

Falls zutreffend 恒。nst weiter mit Schritt 6). • Clean the product with warm water and soap after every use. Top用vent • Cd = la bater旧c。ntiene mas de un 0,002 p。r cient。 en masa de cadmi。。 · Lireat恒ntivement les inf。rmations presentes sur l'emballage afin d咀叭恒r
3. Um dieVib阻lion zu 目ar恒n, schalten Sie das Produkt an der Kontrolleinheit ein. damage to the product, please make su用 no water enters the battery • Hg= la baterfa contiene mas de un 0,0005 por ciento en masa de mercu叫a tou恒 reacti。n allergique (p.ex. au latex et autres). 

compartment. Las baterias de litio y paquetes de batenas de tod。s los sistemas deben • Cesser immediatement tou恒 utilisation sides irritations desagreables de la 

4队出y~b；~t~oe~s品：，；~;i巳ntue~nder
5. ~：~~~~i~~：：古；；t品节目；川；？口节：~us~c：：~~；卢；；~cnken , d陌hen • :~th'it~~~t ir巳~：，足l↓！':i":i
6. Entfernen Sie das Pr。dukt langsam aus 。der v。n lhremK。rpe仁. T，。 extend the life of the batteries and prevent damage to the product, rem。ve 0594733 0000 “Vibe Pad“ cumple la Directriz 2014/53/UE. L:utilisation du produit se fait a vos risques et pe叫Is.
O川i。nal (falls zutre何end)· the batteries from the product after every u四日t田tocomplet。 de la Declaraci6n de conformidad de la UE ,,esta disponible • Aucune responsabilite ne sera assumee en cas de degiits 。u d'accident 
• Einige Vibratoren/Dild。s verfOgen Ober eine G-Punkt-Spitze. Um den Note for cower adaoters/charaers included with the oroduct en la siguien恒 direccion de Internet: ww w町t。n.de/zertifikate resultant d‘une manipulation inappropriee 。u du non respect des presentes 

·~~熙熙拍照£口！乙： i~古荒［~：’百l罢~~告~吉；i~~：i去：~~1~~~ i‘ A. i卡灿如 ！毛；~
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Letex恒 complet de la declaration de conformite UE est disponible a l’adresse lnden forste ibruataanina 
suivanle www。rion .de/zert ifikate”· Rengor produktel med varmt vand 。g saebe inden forste ibrugtagninQ. For 

~~~t~~i~~！~二~adi lse af produktet 阳s pa, at der ik阳 trae咿r van
• Lapr。duktet kjβle seg ned et恒r hνer bruk’ for du lag陌r d副 i h <Y 1 1 ‘入β业命讥4-

H川s时e阳，t. • Pr。
• Oplad pr。duktet eller indsaet batterierne. \iejledning til t】at恒叫udskiftning eller unnga skader pa apparatet ma du ev. se til at det ikke k 。mmer vann inn i 飞
。pladning fremgar af produk恒mbal国gen. bat恒rirommet. ”Hd>。DM3U阳到且n到『10KvnaTene画

• Produktet oppbeva阳s re时，同时ig og tort. Fuktighet kan skade batte叫er og 6naro且ap•M Bae Ja n。KynKy Hawe「o np。AYKTa! c H”M Bbl ”cnb1raere 
mot。r Unnga direkte sollys! np•到THble 。uw叫eH•只 B OA•Ho叫ecTBe ”＂＂ BABOeM c naprHepoM, •en。ns3y只

• For a unnga kjemiske reaksjoner 。ppbeva陪s produktet alene 。g ikke np•6op Afi到 Mace即阳” CT” Myn到＂＂＂ np• caM。YA。BfieTBDpeH"" """ BO speM到
sammen med andre produk恒r av f。阳kjellige ma恒川aler. n阳6DBHblX ＂「P

• For a forlenge produktets levetid 。g unnga skader pa produktet ma du fjerne 叫τ。6b1YA。B。fibC!B•e 。1 Men。fib30BaH•• AaHH。r。 np。AYKTa 6b1no 
bat恒riene fra produktet etter hver gangs bruk. A。明rnM, no>Kany•cra, np。叫n1Te MH申。pMau阴阳 no er。。nTMManbH。MY

“ 6ea。nacH。MY np•MeHeH阴阳” c。xpaH•Te ee An川同 n。cn•AY阳111er。
2监盟国国旦 lndfor produktet i vagina ell凹 anus. Henvisnina for时laate nettada阳＂／ladeaooarater 四”3KOMneH•• · rip• He。6XOA•Mocr• T3K>Ke coxpaH•Te ynaKOBKY, T.K. 
且监显旦且呈坚皿主：： Laeg produktet pa det 0nskede sled pa intimomradet. Nettadap恒r/ladeapparatet ma ik陆 bru阳s av personer (inklusiv bar叫 med • He曲”。>KOT H3XOA"TbC到 AanbHe画山.. ＂＂中。pMau•• 。 npOAYKTe ＂＂＂。

innsk阳nkede fysiske, senso叫ske eller psxkiske egenskaper eller manglende 6arape画Kaxn•6。。 noBT。pH。面 33p到AKO 3KKyMyn到T。p。..
erfaring og/eller manglende kunnskap, hv1s ikke de har tilsyn av en person 

,"[ ” I YKa3aH•到 n。 6e3。nacH。cmsom tar ansvar for sikkerheten eller f r henvisninger fra denne om hv。rdan .. 
nettadapler/ladeapparat skal b阳kes. Se til at barn ikke leker med nettadap恒旷 ·λpaH ＂τe npOAYKT B HeAOCTynHOM 11n到日ere• Mecre, T.K. cy叫ecrsyer
ladeapparat eller enkeltdeler til nettadapler/ladeapparat. 。nacH。crb npo「·narb1BaHL.1到 Men••x 11erane前

• He •en。nb3Y曲Te np。AYKT Ha socnaneHH。“＂＂＂ pa311pa渊 eHH。“ KO渊 e
Henvisninaer anaaende deo。nerina

• He nep明as矶市 npDAYKT TpeTb"M n•uaM，啊。6b1 •36e"'aTb 3a6onesa""" 
Emballasjen og gamle apparater ma ikke kastes, men resirkuleres. Gamle M ”H申e•u•且
apparater leveres inn iht. lovbeslemmelsene i landet ditt 。g di阳ktivene 2012月9/ T 

户p~~og~，；：口：；r：：~：：~：（＇叫陌tmed叫川t叩ids. F0I 
tnn f。 r stimulering af g-punk剧。g h。Id den b0Jede spids i bugvaeggens produk恒t ma leveres inn pa et samles恒d f。r elektroavfall;Tor a dermed tilf0阳s • HeMeAneHHO npeKparn陌 1,1cnonb3。BaH•e np• B03H.KH。BeHML.1
用tning. en 陀si阳lering for best mulig gjenb旧k av rastoffene. Henp•aTH。阳”pa311pa>KeH•• Ha "?"'e """ Henp•arHb以。叫山e"""

• Nogle vibratorer/di ldoer er udstyrel med en eller to klitoris slimulatorer til Batterier ma ikke deponeres sammen med husholdningssoppelet. Som • He noABepra•Te npOAYKT B03Ae•crs•阳 en•山K。M BblC。••x ”11lt1Cfll.'1山以。M
ekstra stimuliering af klitoris og/eller anus samtidig eller separat. forbruker er du lovmessig forpliktet til a leve阳 brukte bat恒叫er tilbake, f.eks. til ""3K"X TeMneparyp. 

. ~；百~；！＆~t~；；~~：岳飞~~~l~a d~gnn~~：~；；：以Ti;!3~~~；~~a说：nfor ；；即；如＼~~~~sci~~f；~I~~~~~~~~~o;t~e~t~；~~r翻e~~ok~~品：；~f;;~e : ~~~~~：：；：T：~；吭吭：：；o::'HMO~~~~~~：~~：，·~；：；；：~：~；：：·M. npo11yKT 
BEMJERK: Anvend kun glidecreme, som er sae呻gt egnet ti/ anal brug. sk回estoffer er merket med x! tegnet og en av de kjemis阳 symbolene: np•MeH用TC到 nOJ1b308盯町eM Hae「oc。6CTBeHHbl曲 p•cK.
BEMJERK: Hold hele tiden fast p~ vibratorenldildoen, s~ d四 ikke glider • Pb = Batteriet inneholder mer enn 口，004 masseprosent bly, • 3a nospei,AeH•• "TpaBMbl, B03H"K旧”e B P田ynbraTe HeHa11ne)l(aL叫e「O
helt op i anus. • Cd = Batteriet inneholder mer enn 口，002 masseprosent kadmium eller 。6pa111eH＂到 M Heco6n阳AeH•只 11aHHblX npas•n 6e3onacHocrn, 

• Nogle vibratorer er udstyret med en rolationsfunktion. Taend og sluk pa • Hg= Batteriet inneholder mer enn 0,0005 masseprosent kvikks0lv. npo•3BOA•renb He Hecer H”Kat<o曲 OTB€TCTB€HHOCT”

styreenheden. Litium batterier 。g batteripakker til alle system far kun avleveres i utladet 06山a到 •Heb。DMaUM妇。 no。llVKTe
• Nogle vibratorer er udstyret med en stodfunkti。n Taend 。g sluk pa tilstand til leveringsstedene. For a beskytte mot kortslutning ved ikke komplett ” 

v。。r he! eersle aebruik styreenheden. utladnin~ skal disse typer batte叫poler ev. isoleres med limbandstriper for • lt1cnonb3叩”re npo11y•飞 TOnbK。 Haxo口”Cb B xopowe曲申＂3阴叫ecKo前申。pMe

黠嚣严c）：削t！~；；立宫时z吕抓聪2市拮＇；~ft 脂j旦！宫~~Ii~i~~：苦1旨器♂i韶i嚣i号~：at。陌n ；踹如gJ~et！饥罚；2俨rtik阳l 臼，.，H ,ooeoo· ~~~~；：..~：~ 
• Nogle vibrato用r/di ldoer er udsty陪I med en su曰ekop, der kan saettes fast pa Teks恒n til dette ko时ormitetsdirektivet fra 干U finn臼 i sin helhet under folgende Mbln。M 叫T。6b1 •36e郑 aTb n。BP酬口eH•曲 np•6•。阳， cne口阴陌 JaTeM’叫T06b I lndie 

• Laad h剖 p阳duct 。p 。f plaats de （町entueel bijg町。egd叫 bat恒叫jen. stimuleringer. 
lnformatie 。ver het vervangen van de batterijen of hel opladen van de accu • Nogle vibratorer (til ‘ovenpa) er udsty阻t med en fjernbetjening Lad din 
vindt u 。p de productverpakking. 阳巾er 时y陪 vibralionen med fjernbetjeningen for at be;ige Ii~ sex leg 

• Noen (paleggs-) vibratorer har fjernkontroll. F。r a gj0re sexleken bedre kan du Den fullstilndiga texten till EU-konformitetsforklaringen finns pa foljande 
。ve叫ate til din partner a styre vibrasjonene internetadress: www.or旧nde/ze叫fikate“

LA. 协飞8日如
lnformatie v。or klanten 

Anvendelse Van harle bedankt dat u ervoor hebt gekozen dit product aan te k。pen. Met 
dit product kunt u uren vol genot do。rbrengen, alleen of met z'n twee. Het kan 
dienen als massage- of stimulatieapparaat vo。r zelfbevrediging of u kunt het 
v。。r resp. tijdens het liefdesspel gebruiken. 
Opdat u lang plezier z。u beleven aan dit product, vragen wij u om 
副le informatie 。ver een veilige en 。ptimale 。mgang le lezen en g。ed
le bewaren v。。r latere raadpleging. H。ud indien mogelijk 。。k de 
productverpakking bij, aangezien daar verdere informatie 。verhet
product 。f 。ver de batterijen resp. he! 。pladen van de batterijen 。p
vermeld kan staan 

F。r at forhindre enhver form for sygdom, skal produktet rengores 
grundigt efter anal brug, inden mdforing i vagina. 
1. Pafor rigeligt med glidecreme pa overfladen af produktet 

BEMJERK: Brug kun vandbaseret glidecreme for at undgA skader pA 
materialet 

Veiliaheidsrichtliinen 

Hvis relevant (ellers g品 Iii trin 6). 
3. Taend vibrati。nen pa styreenheden 
4. F。r at aendre vibrationstrinene trykkes, drejes eller skubbes forsigtigt pa 

• Bewaar het product buiten het bereik van kinderen, want kleine deeltjes styreenheden. 
kunnen worden ingeslikt. 5_ F。r at slukke vibrationen efter brug trykkes, drejes eller skubbes 

• Gebruik het product niet op een beschadigde 。f geYrriteerde huid. styreenheden pa udgangsposition 
• Geel het product niet aan anderen d。or, om ziektes en infecties te vermijden. 6. Fjern produktet fra kroppen 
• Lees de informatie op de productverpakking z。rgvuldig，。m allergische 

reacties (bijv. latexallergie of andere) te vermijden. 
• Stop het geb旧ik onmiddellijk wanneer zich onaangename huidirritaties 。f

lichamelijke klachten vo。rdoen .

• v叫es het product niet in en warm het niet 。p
• Het product is niet geschikt v。。r professioneel gebruik 
• Let erop dat u het product veilig gebruikt，。m verwondingen te v。。rkomen

Het gebruik gebeurt op eigen risic。
• Wij zijn geenszins aansprakelijk voor schade en ongevallen die v。。rtvloeien

uit een 。njuist gebruik en niet-naleving van deze vei ligheidsrichtlijnen 

Alaemene informatie 
• Gebruik het product enkel bij een goede lichaamsconditie 
• Het gebruik van het product gebeurt 。p eigen risic。

Gebruik 
LA. 协飞／！）.！如 Ecn• np•MeH•MO" 

• 3ap•11•re 叩OAYKT ”flltl BCTaB町e s Hero (np•na「aeMble np• 
He。6xo11•Mocrn) 6arape曲K” lt1H申。pMau阴阳 o JaMeHe 6arapeeK """ 
3ap到AKe aKKyMyn到T。p。s Bbl Ha曲11eTe Ha ynaKOBKe Renaorina oa 。obevarina al oroduktet 

Reini!! he! product na ieder anaal gebruik v。。raleer u het vaginaal verder • Lad produktel afkole ef恒r hver anvendelse, inden det laegges pa plads 
gebru1kt 。m allerhande ziektes le vermijden. __ 

• Rengor produk恒t med varm vand 。g saebe efter hver anvendelse. For 
1. Br，＇；~.gr。 het 。＇.PJ;',rvlak van het product voldoende glijmiddel aan. at undgA skader pa produktet pas 函， at der ikke traenger vand ind; Kundinformation B。”a6e>KaH•e aa6oneaaH•• n阳6。m POAaτ111aTenbH。。叫“叫抽回 , 

OPM宫 KING. Gebruik uitsluitend glijmiddel op wa阳rbas1s om schade batteri川；；；met. 户 Grattis till din nya produkt! Den hilr produkten ger dig 叫utfyllda stunder pa npOAYKT nocne 阳>KA。ro aHanbHoro 1o1cnonb3。eaH•• nepeA AanbHe•山•M
aan het materiaal te verm叫／den • Opbevar produktet d 用时， k0ligt 。g tort sted. Fugtighed kan 0delaegge egen eller pa tu man hand med din partner. Den anvilnds som massage eller ear•HanbHblM •cnonb3。－BaHlo1eM.

2 监且旦坦国i)QQ: Breng het product in de vagina of anus in. bat恒叫er 。gm。tor. Undga direkte s。H同 时imule叫ngsapp_arat for onani, men kan ilven anvilndas 伯re respektive under 
QJll旦旦旦且旦坦E Leg het product op de gewens恒 intieme plaats. • Opbevar produktet for sig 。g ikke sammen med produkter af andel materiale sjillva kilrleksaklen. 

Ind阳 van I。epass1『
all inf。rmati。nα剧lande silk泪er 。ch c叶imal a『lV昌ndni『10 。ch soara 

3. Scha阳I het p阳duct in via de contr。le eenheid 。m de vibratie 恒 s阳巾n • Fjern batteri ne fra produkt归fler hver anvendelse for at forlaenge inf。 rmati。nen 足r ！.阳a『ntida bn』
4. Druk, draai 。f schuif de c。ntr。 le-eenheid v。。目ichtig 。rr

te wijzigen. Henvisnin臼ertilmedfβlaende adaoter/oolader produkten eller batterier 。ch batteriladdning. 
5. Druk, draai of schuif de controle-eenheid in de u，匈angsp。sitie 。m de 川ibratie Opladeren er ikke beregnet til at bruges af personer (inkl. bor叶 med fysis阳， Siikerhetsanvisninaar

6汇：~~；~~f~~~~：:ii：；~；；；：川 van 川 lichaam. 剖斗：『，且，e~li~~；；出且：？：？目目哲：；；；1f:C ;:i~：~？市吕；i~~江；白eren ·阳阳制凸r咀阻s饨t阳m阳igtf凸rba te阳。mdet
pa en sikker made 。g forstilr de involverede farer. B0rn b0r vaere under opsyn svilljer smadelar. 

Opti。neel (ind1en van loepassing) : for at sikre, at b0rn ikke leger med 。plade阻n eller dens enkeltdele. • Produkten far inte anvilndas pa skadad eller irriterad hud 

• ~e；百3；凶？白：；s~d~巳~：！r~立i~巳k:;c~：＝~：；；t~，品：：t~~~~~.『＇ud~eG毛阳t He刑 nin
• i~~~~;et~it,;:t~;;~i~~:.; ~:~:~:k~~:::~~en of tw叫mu阳d。川aarmee ~I~巳比1品：，e~~~f!ri♂＇~i~飞k＝剖？芷；白：1fif~~~~~缸；~en~nsi~~afle咀陪s • ~~~~／，；；；巳；：iii~~：；』！）~0f~kning町伯rat 刷阳 aller

u de cli怕risen/of de anus e ,entueel 恒rzelfde叫ijd kunt stimuleren. 阳tningslinjerne 2012月9/EG 。g 2006/66/EG pa en genbrugsstation. • HeKOTOpble ••6paτ·opb1／申anno•M•raropbl ocHaL叫eHbl K。H叫•KOM An• TO咄川

和阳？岛：r~：J~~i~~~iv~~c~即可盐g~~问：：~~o.即n 圳：~~~：tdst：「i『，摆脱：~~！~限旦旦成隐时；且~f~· 1~~ at : ~;!l:!::::::::t:n1::::: :;::::r:~::P:u u r hudirritati。neller
t。·e.inderi由tin旦 ， an de buikwand. genbruge r品st。何er. • HeK。T。 pb1e ••6paτ。pbl忡ann。lo1Mlo1TaT。 pbl 阴Me阳r OAHY """ 11se 
Oi>MERKING. 岳ebruik voor het ana/e gebruik uitsluitend glijmiddel dat Bat恒川er ma ikke smides i skraldespanden. s。m forbruger er du lovmaessigt • Produkten ilr avsedd 怡r hemmab旧K crnMyn•py阳L叫•e HaCaA••. K。ropb1e MO)l(HO •cnonb3。saTb 11ns 
daa阿oar geschikt 阳． forpligtet til at indleve阳 brug恒 batterier, fx pa offentlige genbrugsstati旧ner eller • Han恒ra produkten varsamt for alt undvika skador. All anvilndning s阳r pa OAHOBpeMeHH。“盯”M归到L1"" Kn”Topa •l•n• a町ca.

~：~：r~1：~Jf,:C,0~i,Z~＇.：~~~~c::i：苟且oedvastom阳时inderen刷 1巳sh;;t坦白i~~了~如L比：！：~~：i~~~γ＇；ir：；后t'~~nde贸~f!\n~rsgs~叫t • ~;:~:~:~~r inte. f们阳d叫盯lyckor som orsakas叫t produ阳 anvilnts • 『~~i；~~~~a：~~PD~o：~~句：~：飞•；；；~~~~：，o!x::y~Tr:an~江~；：＂~~~；出：
- s。mmige vibrators zijn uitge阳st met een r。te阳 nde functie. Schakel deze kemiske S)mb。ler: felaktigt eller pa grund av att silkerhetsanvisningarna inte har 伯ljts. yKaJaH”到M "YAepJK•Ba面下e 阴30「HYTbl曲 K。H叫＂＂ B Hanpasne""" creHK" 

functie in en uit via de c。ntrole eenheid. • Pb= Batteriel indeholder mere end 口，004 masseprocent bly JK"B。Ta.
• s。mmigevib旧tors zijn uitge阳st met een st。。tfunctie. Schakel deze functie • Cd = Bal恒riet indeholder mere end 口，002 masseprocent cadmium, Allman mformation nPMME'IAHffE: ffcnonb3yii陌 TO呵bKO CM83KH, npe,q旧甜剧eHHll阻 AflR

in en uit via de c。ntrole eenheid. • Hg = Batteriet indeholder me阳 end 0,0005 masseprocent kviks0lv. • Anvilnd produkten endast 。m du befinner dig i god fysisk kondition. aHanbHO旷O IACnonb30BaHIAR. 

·可~：i~~~~~~：；~i；泣的；~~~！~~~~e:t ~v:;:~~ ~~：~~~！ 品；~~gi~；由r ~~~~~；！姑且就~~r~ns~；i~：；~己：~~t；」「白！且可；ri~11 ！~…阳·阳uk…叫句en risk. 『：：H~~：~：r~~~？，，：：K：~机：＇f；；；；~：！~~iT~；~6:,a:;ionycrnr•
pompbal. De vibrator/pompbal word t 。pgeblazen. Open het ventiel om de skal bat恒rip。lerne isoleres med tape inden indlevering. F凸re den fiirsta anvilndninaen • HeKOTOpble ••6paτ。pbl •Me阳T 申YHK叫M阳 spa叫eH•列日刀” BKn旧叫eH•到 M
lucht te la恒n ontsnappen. ,,Hermed erklaerer firmael Ori。n \iersand GmbH & Co.KG, al artiklen • Reng。r produkten med varmt vatten 。ch tv刽他陪 den forsta anvilndningen. BblKn阳叫eH•列日aHH。“中Y""""" •cnonb3Y且re KDHTponbHOe ycrpo曲CTBO

• Sommige vibrators dild。’s beschikken 。ver een zuigv。时， waarmee u het 0594733 000。”.Vibe Pad“ er i henhold til EU di阳ktivet 2014/53/EU. Se till att d副 inle trilnger in vat恒n i appa旧ten ef恒阻。m de! kan 。rsaka skad。r. • HeKOTOpb1e ••6paτ。pbl •Me阳T 申YHK叫M阳 ron咄。B An到 BKfl阳叫eH•到 M
product op een glad, sch。。n en dro。9叩pervlak 阳nt b田estigen. Zo blijven Den fuldstaendige 恒kst af EU-ove用n臼temmels臼erklaeri.~gen star til radighed om tillilmpligt· BblKn刚eH•• 11aHH。“中Y""""" •cnonbJY曲回阳阳ponbHOe ycrpo'1CTBO 
uw handen vrij voor extra stimulaties. under folgende in恒rnetadresse: www。rion .de/ze时ifikate • Ladda pr。dukten eller siltt i batterierna (kan medfolja). Mer inf.~rmation om • HeKOTOpb1e ••6paτ。pbli申anno•M•raropbl ocHaL叫eHbl rpywe前叫T06bl

• i~E}~j;oi~~~~~i~f I古5器；it1F~~嚣：i留i阜剧d::1~t~~e i. A. ~ ·~加 」尘；旧ell~~：
bedienen. 飞－；1飞刷、 Om du ha 

Onderh。ud 飞 anvilnder den vaginal! for all undvika sjukd。mar noMoL叫b阳 KDTOp。面 Bbl CMO)l(eTe 3aKpen•Tb npOAYKT Ha rna11恨。前1 叫LIICTD前
1. Applicera en tillrilcklig milngd glidmedel pa produktens yta. " cyx。“ nosep，吧。cm. TaK sa山M PY•• OCTaHYTC到 CB06。AHblM”口n”
OBS:Anνand endast vattenbaserat glidmedel for att undvika skador p~ A。nonH”TenbHO" crnMyn到＂＂＂·
apparaten. • HeKoTOpb1e (HaKnaAHble) ••6paropb1 ocHaL叫eHbl A•CTaHU•OHHblM 

~a：：；~ij~；nw脚 in het ba叫ak terechtkomt，。m schade aan h归pparaat ；骂：尚可；；~~th：~搅乱1~~~ ：.0:1!nk：＂~1！~：！巨』：咐：＼；~且~：~t~in 2监旦!2r.!!!i)QQ: For in produkten i叩aell町 anus. ynpasneH•eM. 4ro6b1 pa3Hoo6阳川C酬n1060BHb1e •rp川·11a•re
• Bewa川e企 product op een prope吨 koele en dr啡阳ts. U州 ka巾 vedat川ru阳 det som massasje- ell叫，mulerings刑制阳nastrub呻n M皿盟鱼 Placera produ阳 pa onskad 川kt i intimomr制 ~~~；~~~：~HHoe ynpas酬•e csoeMy napTHepy" noJsonbTe eMy ynpasnarb 

bat恒rijen en de m。tor beschadigen. Vermijd direct zonlicht! eller bruker det under kjaerlighetsakten. Om lillilmpligt (forts画II annars med steg 6). PeK。”eH.aau1.u1 n。 vx。且V
• Bewaar het product alleen en niet samen met andere producten uit andere F。r at du skal ha glede av dette produkt冶t i lang lid, ber vi deg 。m 品 Iese 3. Sia pa produkten med kontrollenhe也n for att starta vibrationen. 
m阳alen om 由emische 阳时es te 四rmijden. ~~~~~f~；：； ~~~aj~~＝~飞~：：／1：：~~~e;r~gb~t~＇.~：↓~~k~！~；占且gb~ri骂骂： 4. Tryck, v削｜町skjut 伯国k叩同阳阳阳heten f凸r attjus恒阻 vibrationen. • D~品1：节m「O Ll1CnOJ1b30酬叫a巾en阴阳TY OCT叫 npe>K11e 叫酬

. ~：r;ilιi~~~：↓白骂：~ :nd！~~：J;u1~~日出：~~儿，0v:r~~j『；~＇叫川n =~-g~~~~~;~~~ri:~·:ir;/;;,~:~:ne: :1；~：.s1~：1~~1~~＝~f,♂。m叩阳 5· r~~i~l巳~~~~~na「岛；；~~~；~~；i~~vilnd叫 ska 由W叫巾eller skjuta • ~：司·~飞ti:,o＂~~~~：~！o~：：；：：~：：~·~~＂ng.担•；n：＇；；＇~吼：吼：T06bl
Inf。rmatie 。verde biiae吁。eade netadaoter/lader 6. Ta b。rtut produkten forsiktigt fran kroppen. BOAa He nona11ana B 。TCeK 口n到 6arapeeK.

Sikkerhelshenvisninaer 

~~t；目；：3叩2；♂；L哺；；且；良；，~白；四肌：：？：」~i~~~~＇：.＇r~~g~；den • Ma 。ppbevares utilgj叫e f川町n’ f。 m矗 del时…
。fd。。r pe陌。nen m副 een gebrek aan ervarinQ. en／，。f kennis，恒nzij zij onder • Produk恒t ma ikke brukes ved hudsykdommer eller irri恒rt hud. • En del vibratorer. dildoar har en G punktsspets. For alt stimulera G :Punkten np到MblX C011He叫HblX ny 叫e曲！”
t。ezichl staan van een bevoegd perso。n 。f gemformeerd werden 。ver het • lkke gi produktet videre til andre, for a unnga sykdommer 。g infeksjoner. foljer du stegen ovan 。ch haller den bojda spetsen riktad m。t bukvaggen. • B。 •36e>KaH•e x•M•叫ec••x pea•u•• xpaH•re npo11y•r oT11enbH。。T APYf”x 
gebruik van de netadapter/lader. Kinderen moe恒n 。nder toezicht gehouden • Les informasjoner pa produktets emballasje grundig, f。r a unnga allergiske • En del vibrat。 rer. dildoar har en eller tva stimule叫ngsarmar s。m kan anvilndas npOAYKτ。B，”3「0τ。eneHHblX ”3 pa3n＂叫HblX Marep•anos. 
w。时en 。m te garanderen dat ze niet met de neladapter/lader resp. onderdelen reaksjoner (f.eks. late <seller annet). for yt恒叫iga陪 stimule叫ng av klitoris 。ch/eller anus samtidigt. • nocne ,aJKAD「o 川en。nb30BaH川到 Bb1Hlt1Ma曲Te 6arape曲＂＂，叫T。6b1 npoAn”Tb 

；；乙：古工；；：；：n t~::sj~~l~~:d:~ ：~~；｛~~~~~：；出俨rsom制。问u叫咐 ;1~t」~i~；在r；如吹自I；~~：t昂｜；：民~~：~rr~：a~i；~＼e~~~岛；！t~－ v.:o•川yJK6bl ""3问川BP吨＂＂＂ n叫Ta I 
OBS. Vid analt b旷uk ar det v,ktigt att anva”da endast /ampliga YKaJaH•到 n。 1o1cnonba。B3HVI阳 BX。且到山MX B KOMnneKT cereaoro a.aanreoa, 

G。。i het verpakki吨m且eria归n oude apparaten niet weg, maar 阳cycl四r ze. • Produktet ma ik阳 fryses ned eller咀rmes 叩队 ;;;~cal, /idmedel. aaoRaHb川CTD。面CTB
B阳ng 。ude 叩阳raten in 。回归ens恒mming met de nationale 附匈ev,ng en de • Produktet川ke叩巾r y阳messig bruk. OBS: l{J ／， 归st produkten orden向ts~ alt den inte glider in hell i an咽 臼丽时明amep／：坦问Hoey盯刚町BO He叩附酬a叫eHbl 11no 
川chtlijnen 2012/19/EU en 2日 06/66/EG naar de 阳spectievelijke verzamelpunten. • Se til at produk恒t brukes sikkert, slik at skader unngas. Brukes pil eget an5"ar .• En del vi 

旦旦旦旦旦旦

1. HaHec•re Ha nosepxHOCTb 叩。日YKTa AOCTaTO叫Hoe KOJlL,1咽CTB。 CMa3Klo1
nPffME'IAHffE: Bo H36e州aHMe noapeJK,qeHMR MarepMana McnonbJylire 
TOflbKO CMa3Klf Ha BOAHOlf OCHOBe 

2 日•6oaroo／，由a11110111M111TaT。。： Bse11•re np。口YKT B sarnHy ""” aHyc 
HarnanH。前 ••6oaroo: Hano>K•re npOAYKT )l(enaeMoe Mecro B ”HT”MH。且
3。He

Ecn• np•MeH•Mo (ecn• He np•MeH•M。， nepex。A•Te K nyHKTY 6)• 
3 叫T06bl Ha叫aTb ••6pau•阳， BKfl阳叫•re np。口YKT Ha KOHTp。flbHOM ycrp。前CTBe

4 日n到 CMeHbl 川HTeHC”BHOCrn ••6pau”” Ha)l(M•Te Ha KOHTpOnbH。e
ycrp。”CTB。’ n。sepH•Te """ nepe11s•HbTe er。

5 吨T06bl OTKn旧叫”Tb ••6pau”阳， Ha>KM川Te Ha k。HTpOnbHOe ycrp。前CTBO,
nosepH”re 1o1n” nepe11s•HbTe e「。 B •cXOAH。e nono>KeH”e 

6. Me11neHHO BblTa叫•Te""" CH•M•Te npOAYKT c Tena 

• Laat het product na ieder gebruik afk。elen v。。raleer u het 。pbergt
• Reinig het product voor na ieder gebruik met warm water en zeep. Let erop Kundeinformasi。n

,mormauon om meoro11ande niitadaoter/laddare 

i一F卢rast;r一tevibra一sj'c。n二n一slar du p阳，duktet pA' r k 。r
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental f。rmaga eller av pers。ner

~~~et恒p阳州 Med de川叫kt 阳n nyde ma咿蚓lige 4. 巳；i；且r」且rasj。 rin 甘yk阳几’ d陌ierell叫阳川陌iktig 罔 !~:nss~~~~ ~~~：！~~~r~ft;fn~~~~~~~~！~i~~ i~~n~：且在切J民主~~！~a
stunder alene eller sammen med en partner til massage eller stimule叫ng i 5. F。r a sla av vibras jonen l四en et恒r bruk trykker, dreier eller skyver du anvilndas. Barn bor hallas under uppsikt sa att de inte leker med niltadaptern/ 
forbindelse med selvtilfredsstillelse eller under sexlege. kontrollenheten tilbake til utgangsp。sisjon. ladda陪n eller dess delar. 
F。r at du kan have glaede al produktet s品 laenge som muligt, anbefaler 6. Fjern produktel langsomt ut eller fra kroppen din. A旦到坠hi!且~旦且

i辽引：1f~~；：t：在号：｛i=i旦恶i黠：：是；；.~~~~~革：！；；：？ 了a~！：~（~：：汇！Ji~：~h:r ~口G－阳口ktut1u~~；
du folge t川nnene 。gh。Ide den buede tuppen mot bukhulen. insamlingsplats i enlighet med nati。nell lagstiftning och direktiv 2012/19/EG 

Sikkerhedsanvisninaer • Noen vibrato阳 r/dildoer har en eller to vibrasjonsarmer som du kan enten och 2006/66/EG. _ 
• Opbevares utilgaengeligt for b0rn, da sma dele kan sluges. stimule用 klitoris og刷er anus med samtidig. Symbolen med en 6verkryssad soptunna pa hjul (A!l) betyder 副t denna produkt 
• Anvend ikke produktel ved irri恒rel eller skadet hud. • Noen vibrat。阳r/dildoer er ogsa egnet til bruk i anus. For il stimulere prostata ska lilmnas in pa en insamlingsplats for elektronisKI' avfall sa att material kan 

. v阳叩 ik阳 pr

• Laes川帅f。叫。nen pa emballager hygge 

all町s阳阳akti。ner，叫田 el nd陌 HE-,:JC,s':fr.JG: F。 for／、indre们巾rato陌nldild。叫fir ／’el! inr’ ia叫 eller ~1.de st昌lier m 崎lj川atte阳r Duka iven sk阳tillbaka 叩p削en s 
• Afbryd anvendelsen ved irrit硝。n eller and阻町mptomer. m~ du ho/de produk恒tgodt 归st 伯rbrukade bat恒riertill 。ss utan kcstnad. Batterier som innehaller far1iga ilmnen 
• Produktet ma ik阳 frys田 e ll er叩varmes. • Noen vibrat。阳r har en rotasjonsfun陆jon. Bruk kontrollenheten for a sla ilr milrkta med en x! symb。｜。ch ett av foljande kemiska tecken 
• Produktel er ikke egnel til erhve阿smaessig brug. denne funksjon pa 。g av. • Pb = Batteriet innehaller mer iln 口，004 viktprocent bly, 
• Sorg for en sikker handtering af produktet for at undga skade仁 Anvendelsen • Noen vibrat。阳r har en st0tfunksjon. Bruk kontrollenhe恒n for a sla denne • Cd = Batte叫et innehaller mer iln 口，002 川ktprocent kadmium, 

sker pa eget ansvar. funksjon pa 。g av. • Hg = Batteriet innehaller mer iln 口，0005 viktprocent kvicksilver. 
• Skader og uheld pa grund af forkert hand恒川ng 。g uden hensyntagen af • Noen vibrat。阳r/di ldoer har en pumpeball. For a oke vibrat。rens dild。ens Litiumbatterier 。ch batteripaket i alla system far endast lilmnas in pa 
sikkerhedsan川sningerne, sker pa eget ansvar. d旧meter trykker du fie阻ρanger pa pumpeballen. Vibrat。r/dild。en biases insamlinQsplatser i urladdat skick. F凸r att und川ka k。叫slutning om denna typ av 

opp. For a slippe ut luft, apner du ventilen. batterier ,nte har urladdats helt, ska du vid behov tejpa 他r batteripolerna innan 
• Noen vibrat。陌r/di ldoer har en sugek。pp s。m du kan feste produktet pa du lilmnar tillbaka batte叫erna.

en glatt, ren 。g t0rr overflate med. Dermed har du hendene fri til ekstra ”Harmed bekrilflar ORION \iersand GmbH & C。 KG att produkten 0594733 
stimulering. 000。”Vibe Pad“ 6verensstilmmer med riktlinjen 2014/53. EU 

n•rnesb1e 6arape面＂＂ "aKKyMyn到T。pHble 6noK” n阳6blX c•creM MOJKH。
c11asarb Ha Mecra c6。pa TOflbKO B pa3阳)KeHHOM COCT。”＂＂＂－ An• Ja山”Tbl OT 
KOpOTK•x 3aMblKaH•曲 np• HenonH。前 pa3p只11•e nepe11 B03BparoM 6arapeeK 
M刀” aKKyMyn到了。p。B Heo6x。＇A"Mo •Jon•posarb non阳CHble BblBOAbl C 
noMOUlb旧 me”KOl<1 neHTbl. 
“K。MnaHL!I到 Orion Versand GmbH & c。KG Hacro冈山”M 3a到Bfl到eT.，叫roapT”Kyn
0594733 000。但Vibe Pad" c。OTBeTcTByeT A•peKrnBe 2014/53/EU. 
n。11Hbl前 TeKCT cepT”申••aTa COOTBeTCTB•• EC 11ocryneH n。 cne11y阳山e曲
ccbinKe: www.ori。n.de/zertifikate” 
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Generel information 
• Produktet bor kun anvendes af personer i god fys isk form 
• Anvendelsen af produktet sker pa eget ansvar. 
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FCC Statement
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device,pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the separation between the equipment and receiver.
· Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliancecould void the user's authority to operate 
the equipment.
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